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Aperçu

Volume 1 8 Alimentation on/off

Volume de l’accompagnement, Tempo, Fine 
Tune, Transpose

2 9 Start/stop, Sync, Fill, Single/Fingered

Voice, Rhythm, Chord Clear 3 10 Ensemble de Percussions

Écran 4 11 Rythme, étude, Démo

REC, Prog, Play 5 12 Auto Chord

Drums, Sustain, Vibrato, Split 6 13 Haut-parleur

Touches numériques 7

Connectivité 

1 Adaptateur secteur DC 9V 

2 Prise micro (Jack Ø6,3 mm)

3 Prise casque  (Jack Ø6,3 mm)
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Câble secteur : Branchez une extrémité du câble secteur sur l’appareil et ‚autre dans la prise secteur 
adaptée.

Attention : Si vous n’utilisez pas le piano pendant une longue période, débranchez le câble de la prise de 
secteur. Ainsi le câble ne présentera pas de risque de chute et les éléments électriques du piano seront 
protégés. La tension électrique alternative doit être de 220V ±10%, sinon vous risquez d’endommager 
l‘appareil. Ne débranchez jamais le câble secteur lorsque l’appareil est allumé. Le fusible ne doit être 
changé que par des professionnels qualifiés.

Fonctionnement sur piles : Vous pouvez aussi utiliser ce clavier avec des piles. Pour cela insérez 8 
piles de type D de la façon indiquée dans le compartiment à piles – respectez la polarité et refermez 
le compartiment de piles après avoir inséré les piles. Retirez les piles si vous n’utilisez pas l’appareil 
pendant une période prolongée.

Casque : Branchez le casque à la prise „HEADPHONES“ au dos de l’appareil. Dès que le casque est 
branché, lui seul émet le son. Les haut-parleurs internes restent désactivés pendant ce temps. Utilisez 
un casque lorsque vous ne souhaitez pas déranger l’entourage, par exemple la nuit.

Microphone : Branchez un micro électrique (passif, sans alimentation fantôme)  sur l’entrée MIC avec 
un jack 6,3 mm.
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Utilisation

Bases

Allumer : Appuyez sur Power pour allumer. Appuyez de nouveau pour éteindre.
Réglage du volume total : Tournez le bouton VOLUME pour le régler.

Choix du son : Appuyez sur VOICE pour activer le choix du son. Utilisez +/- ou les touches numériques 
pour choisir la type de son désirée. Appuyez par exemple sur 5, puis 9 pour choisir le 59. Vous trouverez 
un aperçu des types de sons disponibles en annexe.

Effets & Réglages

Diviser le clavier : Appuyez sur SPLIT pour diviser le clavier. Le clavier est maintenant divisé à la touche 
24. 

Percussions du clavier : Passez directement en mode percussion à partir de n’importe quel type de son 
grâce à la touche percussion. Pour revenir au mode précédent, appuyez de nouveau.
Sustain/Vibrato: Activer/désactiver l’effet de maintien avec la touche SUSTAIN et l’effet vibrations avec 
la touche VIBRATO.

Transpose: Le réglage initial est 0. Utilisez les boutons Transpose +/- pour accorder tout le clavier par 
incréments de demi-tons, par exemple, pour accompagner les pophits enregistrés dans d'autres ambi-
ances dans la position habituelle sans avoir à transposer ,

Tempo, Transposer, Réglage fin : Utilisez les touches +/- dans la section TEMPO, TRANSPOSE, FINE 
TUNING, pour accorder le tempo des percussions, la transposition (par demi-tons) et les réglages fins.

Beat: Appuyez plusieurs fois sur BEAT pour choisir les différents rythmes pour les percussions 
d’accompagnement 1/4, 2/4, 3/4 ou 4/4.

Ensemble de percussions : Pour utiliser les samples de percussions utilisez les 8 touches de l’ensemble 
de percussions. 

 

Wood Block Hand Clap H i H a t 
( o u v e r t ) 

H i H a t 
( f e r m é ) 

S n a r e B o n g o Bass Drum 
( s o f t ) 

Bass Drum
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Pitch Bend : Tournez la roue de pitch sur la gauche du clavier pour « tirer » la hauteur des notes jusqu’à 
un ton entier vers le haut ou vers le bas.

Styles & rythmes

Start/Stop: Appuyez sur INTRO pour choisir une Intro ou une fi n. Choisissez un style avec les touches 
numériques ou à l’aide de +/- (0 - 299).

Synchroniser : Appuyez sur SYNC pour activer l’accompagnement synchronisé. Appuyez sur l’une des 
19 touches sur la gauche pour démarrer un style synchronisé. Lorsque la fonction accord débute, ap-
puyez sur une des 19 touches correspondantes dans la gamme d’accords pour démarrer l’accord syn-
chronisé. Appuyez sur SYNC pour arrêter le style.

Percussions-Fills: Appuyez sur FILL IN pour ajouter un Intermezzo pendant la lecture de style. Puis le 
morceau continue dans son style d‘origine.

Réglage du  volume de l’accompagnement : Réglez le volume de l’accompagnement en appuyant 
sur +/-. La modifi cation est aff ichée sur l’écran LCD. Le volume standard est rétabli si vous appuyez en 
même temps sur + & - et à chaque fois que le piano démarre.

Accords d’accompagnements / Accompagnement automatique

Single : Lorsqu’un style débute, appuyez sur SINGLE FINGER pour démarrer cette fonction. Exemple : 
 

Fingered : jeu "normal" des accords :

Arrêt de l’accompagnement automatique : Appuyez pour arrêter l’accompagnement automatique et 
pour poursuivre le style sur CHORD CLOSE.

Fonction enregistrement

Appuyez sur RECORDING pour entrer dans le mode d‘enregistrement. Pour démarrer l’enregistrement, 
appuyez sur une touche au choix. Vous pouvez enregistrer 180  sons au maximum. Si la mémoire est 
pleine, le métronome s’arrête et la note suivante ne sera pas enregistrée. A chaque appui sur „RECOR-
DING“, la mémoire est vidée et le mode d’enregistrement est activé. Pour lire l’enregistrement, appuyez 
sur PLAY.
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Apprendre

Appuyez sur DEMO ONE ou DEMO ALL pour lire l’un des/tous les titres enregistrés. 
Appuyez sur ONE KEY TEACHING ou FOLLOW TEACHING pour les programmes d’études internes. 
Choisissez votre morceau grâce aux touches numériques et jouez en accompagnement (ONE KEY 
TEACHING) ou suivez les notes indiquées (FOLLOW).

Conseils pour le recyclage

Le pictogramme ci-contre apposé sur le produit signifi e que la directive européenne 
2012/19/UE s‘applique (poubelle à roues barrée d’une croix). Ces produits ne peuvent 
être jetés dans les poubelles domestiques courantes. Renseignez-vous concernant les 
règles appliquées pour la collecte d’appareils électriques et électroniques. Conformez-
vous aux réglementations locales et ne jetez pas vos anciens produits avec les ordures 
ménagères. Le respect des règles de recyclage des vieux produits aide à la protection de 
l’environnement et de la santé de votre entourage contre les conséquences négatives 
possibles. Le recyclage des matériaux aide à réduire l’utilisation des matières premières.

Déclaration de conformité

Fabricant : CHAL-TEC GmbH, Wallstraße 16, 10179 Berlin, Allemagne

Ce produit  est conforme aux directives européennes suivantes :
2004/108/CE (CEM)
2014/35/UE (LVD)
2011/65/UE (RoHS)


